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Megahonyaku (megaphone-like translator)
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Smoothly direct foreign people who visit Japan without an interpreter
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Staff who cannot speak foreign language can direct foreign visiters

B HERFXF CERAIINEZHOoWUHERL, BRELGERZRIRLET

Predefined text which is spoken in the operation enables high-precision transration
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Text which is continually used can be registered to the button and choose at once
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